
Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Belgické království tím, že nezajistilo vypracování
vnějšího havarijního plánu pro všechny závody uvedené
v článku 9 směrnice Rady 96/82/ES ze dne 9. prosince
1996 o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností
nebezpečných látek (1), ve znění směrnice Evropského parla-
mentu a Rady 2003/105/ES ze dne 16. prosince 2003 (2),
nesplnilo povinnosti, které pro něj vyplývají z čl. 11 odst. 1
písm. c) této směrnice;

— uložit Belgickému království náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Komise tvrdí, že vypracování vnějších havarijních plánů pro
opatření mimo závody uvedené v článku 9 směrnice 96/82/ES
je základním požadavkem této směrnice. Belgické království
nesplnilo povinnosti, které pro něj vyplývají ze směrnice,
v rozsahu, v němž nevypracovalo takové plány pro 59 závodů
nacházejících se na jeho území, zatímco podle samotného znění
této směrnice měly být uvedené plány vypracovány nejpozději
tři roky po nejzazším datu provedení směrnice, tedy dne 3. úno-
ra 2002.

(1) Úř. věst., L 10, s. 13; Zvl. vyd. 05/02, s. 410.
(2) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/105/ES ze dne

16. prosince 2003, kterou se mění směrnice Rady 96/82/ES
o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností nebezpečných
látek (Úř. věst. L 345, s. 97; Zvl. vyd. 05/04, s. 398).

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Hoge
Raad der Nederlanden (Nizozemsko) dne 31. července
2008 – Modehuis A. Zwijnenburg B. V., další účastník

řízení: Staatssecretaris van Financiën

(Věc C-352/08)

(2008/C 285/30)

Jednací jazyk: nizozemština

Předkládající soud

Hoge Raad der Nederlanden

Účastníci původního řízení

Žalobkyně: Modehuis A. Zwijnenburg B. V.

Další účastník řízení: Staatssecretaris van Financiën

Předběžná otázka

Je třeba čl. 11 odst. 1 písm. a) směrnice Rady 90/434/EHS (1) ze
dne 23. července 1990 vykládat tak, že zvýhodnění podle této
směrnice mohou být osobě povinné k dani odepřena, jestliže
právní jednání ve svém celku mají za cíl vyhnout se zatížení
jinou daní než těch, na něž se vztahují zvýhodnění obsažená
v této směrnici?

(1) Směrnice Rady ze dne 23. července 1990 o společném systému
zdanění při fúzích, rozděleních, převodech aktiv a výměně akcií týka-
jících se společností z různých členských států (Úř. věst. L 225, s. 1;
Zvl. vyd. 09/01 s. 142).

Žaloba podaná dne 30. července 2008 – Komise
Evropských společenství v. Francouzská republika

(Věc C-354/08)

(2008/C 285/31)

Jednací jazyk: francouzština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci: E. Traversa
a J. Sénéchal, zmocněnci)

Žalovaná: Francouzská republika

Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Francouzská republika tím, že v rámci oznámení
o výběrovém řízení na koncese na vodní díla stanovila prefe-
renční nárok pro koncesionáře, jejichž koncese skončila,
a zejména tím, že přijala ustanovení čl. 29 odst. 3 nařízení
č. 99/225 ze dne 22. března 1999 o koncesích a o prohlá-
šení vodních děl za veřejně prospěšná zařízení, nesplnila
povinnosti, které pro ni vyplývají z článku 43 ES;

— uložit Francouzské republice náhradu nákladů řízení.
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